
评 分 办 法

本次评标采用综合评分法，将投标人资质、项目预算及支付方式，以及技术

要求作为评分因素。

（一）评分标准

（二）评分因素的具体分值分配

1. 投标人资质（10 分）、项目预算及支付方式（30 分）

序号 评分因素 评分标准 分值

1 投标人资质（10 分）

营业执照或事业单位法人证书 0～2分

法定代表人证明书 0～2分

投标人资格证明文件 0～3分

业绩证明文件 0～3分

2

项目预算及

支付方式

（30 分）

项目预算

（20 分）

项目总体预算金额：人民币 35 万元。

价格分采用低价优先法计算，即满足

招标文件要求且投标价格最低的投标

报价为投标基准价，其项目预算得分

为 20 分。其他投标人的报价得分统一

按公式计算：投标报价得分=（投标基

准价/投标报价）×100×价格权重。
注：1.投标报价得分四舍五入后，小数点后
保留两位有效数值；
2.投标报价以“1－投标下浮率”进行价格
评分的计算；
3. 投标人的报价明显低于其他通过符合性
审查投标人的报价，有可能影响翻译质量或
者不能诚信履约的，应当提供合理的书面说

0～20 分

评 分 因 素 分 值 分 配

投标人资质 10 分

项目预算及支付方式 30 分

技术要求 60 分

合计 100 分



明或相关证明材料。投标人不能证明其报价
合理性的，则应被视作无效标。

支付方式

（10 分）

投标人完全响应或优于响应本项目提

出的支付方式：项目预算金额分 3 期

支付：合同签署后支付 50%；中期验

收合格后支付 30%；全稿验收合格后

支付 20%。
注：请投标单位以招标文件正文第三条要求
为依据响应招标内容并报价

0～10 分

2. 技术要求（60 分）

序号 评分因素 评分标准 分值

1 服务响应程度（5分）
投标人完全响应或优于响应本

项目的所有条款。
0～5分

2
人员配备

（10 分）

团队（5分）

（1）*设置项目总负责人。

（2）*为每卷的翻译工作配备相

应的翻译人员，组建团队，满足

五卷本翻译的工作量需求。

（3）配备专家（总审译）对译

稿进行审校、修改、润色、定稿。

0～5分

资质（5分）

（1）译者具有英语专业翻译、

研究背景，且取得相应学位、职

称。

（2）译者具有武术文化研究背

景，取得相应学位、职称，且英

语语言功底深厚。(*本项与前项

满足其一)

（3）译者具有海外留学或研修

经历。

（4）译者具有一定数量的代表

0～5分



译作或相关研究成果。

（5）专家（总审译）学术背景

及主要学术成就。

3 翻译周期（5分）

（1）*用时 3～4 个月完成翻译

内容的 30%～40%，在审校修改后

及时返回出版社。

（2）*用时 3～4 个月完成翻译

内容的 60%～70%在审校修改后

及时返回出版社。

（3）*用时 3～4 个月完成剩余

翻译内容，在最终审校、修改、

定稿后返回出版社。

0～5分

4

成果技术

要求（20

分）

准确（5分）

（1）认真负责，不误译漏译。

（2）勤做对比，比较多种译法。

（3）揣摩体会，力争译文到位。

（4）必须校勘，避免明显硬伤。

0～5分

通顺（5分）

（1）用语规范，符合语法，无

语病。

（2）词语搭配正确，地道自然。

（3）句式结构协调，音韵和谐。

（4）衔接自然，语义连贯，不

突兀。

0～5分

得体（5分）

（1）语义、文体得当。

（2）生动、全面地再现原著。

（3）实现翻译目的。

（4）译著风格与原著风格有机

统一。

0～5分

总评（5分）

（1）试译稿问题较多。

（2）试译稿稍加修订可达录用

要求。

（3）试译稿基本达到录用要

求。

（4）试译稿整体翻译准确、语

义畅达、文辞优美、阅读感好。

0～5分

5 项目实施方案（15 分）

*提交项目实施方案，明确人员

配置、质量保障、进度安排、应

急管理、后期服务等。
0～15 分

6 保密机制（5分）

（1）建有保密责任制，对本外

译项目严格保密。

（2）保密机制完善齐全，可操

作性强。

0～5分
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